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DİTİB Flüchtlingsarbeit 

Ensar ile Muhacir DİTİB’de Buluşuyor 

Hayatta kalma mücadelesi veren ve Almanya’ya sığınan mültecilerin önemli bir bölümünü 

Müslümanlar oluşturuyor. Mekke’li müşriklerin işkence ve tehditlerinden kaçarak Medine’ye sığınan 

muhacirlerin yaşadıkları acılar, 21. Yüzyılda boyut değiştirerek yeniden karşımıza çıkıyor. Almanya’da 

yaşayan ve Almanya’nın yerli halkını oluşturan Müslümanlar olarak, bu zor dönemde muhacir 

kardeşlerimize Medine’li yerli halkın yani ENSAR’ın yüce gönüllüğünü örnek alarak, elimizdeki imkânlar 

ölçüsünde destek olmak istiyoruz. Bunun aynı zamanda bir insanlık vazifesi olduğu bilinciyle Ensar-

Muhacir kardeşliğini 21. Yüzyıla taşımak istiyoruz. 

Yüzbinlerce insanın yurtlarını terk ederek yanı başımıza geldiği bir dönemde DİTİB’e büyük 

sorumluluklar düşmektedir. Almanya çapında 850 camisi ile Müslümanların en büyük dini kuruluşu 

olmanın ötesinde, birçok belediyede DİTİB Müslümanların tek buluşma noktasıdır. Bu buluşma Cuma 

ve Bayram namazları dışında da gerçekleşmektedir. Bir arada ibadet etmenin dışında bu Müslüman 

kardeşlerimize hangi dili konuşuyor olursa olsunlar, gönül ve vicdan dili ile yaklaşarak Ensar-Muhacir 

kardeşliğini yaşatmak istiyoruz. Bunun için camilerimiz ve bizzat cemaatimiz aşağıda yer alan 

çalışmaları yapabilirler. 

Öncelikle her camide bir Ensar-Muhacir Kardeşliği sorumlusu ve buna bağlı bir ekip oluşturulmalıdır. 

Aynı dili konuşan insanların, Ensar ile Muhacir arasında lisan köprüsü oluşturmaları için çevrede 

bulunan ve farklı dilleri konuşan güvenilir kişilerden de faydalanılabilir. Her camimiz gücü nispetinde 

sorumluluk almak zorundadır. Yapılan faaliyetleri sadece kendimize saklayamayız. Bütün faaliyetler 

hakkında resimler ve kısa bilgiler ile Eyalet Birliği ve DİTİB Genel Merkezi bilgilendirilmelidir. Bunun için 

bilgiler wohlfahrt@ditib.de E-Posta adresine aktarılmalıdır. Müslümanlar olarak bu durumda sessiz 

kalmadığımızı ve paylaştığımız sorumlulukları kamuoyunun ve DİTİB ailesinin bütün fertlerinin 

bilmesini sağlamalıyız. 

Kurban Kardeşliği 

24-27 Eylül 2015 tarihleri arasında idrak edeceğimiz Kurban Bayramı münasebetiyle birden fazla 

Kurban kesenlerin kurbanlarından bir tanesini Almanya’ya ayırmaları, hem bu geleneği çocuklarımıza 

yaşatarak devam ettirebilmek, hem de paylaşmanın verdiği iç huzuru bizzat yaşayabilmek için önemle 

tavsiye edilmektedir.  

Mültecilerin, ölüm, ayrılık ve her türlü acıyı bizzat en yakınlarında yaşamak zorunda olan insanlar 

olarak bazı travmalar yaşamış oldukları unutulmamalıdır. Bu nedenle kendilerine karşı sabırlı 

olunmalı, diğer taraftan da üstesinden gelinebilecek bir yükün altına girilmelidir. 

mailto:wohlfahrt@ditib.de
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 Belediye’ye ve Mülteci yurtlarına önceden bilgi verilerek bayramlaşma programı ve “Halil 

İbrahim Sofrası” ilanı yapılmalıdır. 

 Kurban masası oluşturularak, kurban etlerinden paylarını vermek isteyenlerin ve kurbanın 

dağıtılabileceği kimsesiz ve yaşlılar, öğrenciler, fakirler ve yemek yapma imkânı olan 

mültecilerin listesi yapılarak aynı gün içinde etlerin pay sahiplerine dağıtılması sağlanmalıdır. 

 Bizzat yemek yapma imkânı olmayan mülteciler için camide kurban etlerinden yemek yapılması 

maksadıyla gruplar oluşturularak Bayram boyunca uygun günlerde açılacak sofralar için hazırlık 

yapılması gerekir. 

 Kurban bayramı için cami cemaati paketler halinde hediyeler hazırlayacak, bu hediyelerin 

camiye davet edilen mültecilere (çocuklar öncelikli) ve çocuklara (çocuklar da bu hediyeleşme 

yarışına katılmalıdırlar) verilmek üzere camide toplanması sağlanacaktır. Bayramlaşma 

gününde hediyeleşme merasimi yapılarak hediyeler dağıtılacaktır (sahipleri bizzat verebilir 

veya anonim dağıtılabilir). Ancak hediyeleşme, kişilerin rencide edilmesine yol açmayacak 

şekilde sevgi dolu bir ortam sağlanarak yapılmalıdır. 

 Hizmet sırasında çekilen ve hareketliliği yansıtan resimler, hangi şehir ve hangi çalışma olduğu 

kısa bilgisi ile  wohlfahrt@ditib.de ve basin@ditib.de adresine aynı gün iletilmelidir. 

“Hayır Köprüsü”  

 Hayır Köprüsü, hayır ve ihtiyaç sahiplerini buluşturan bir köprüdür.  

 Hayır Köprüsü, sadece bayramlar ve özel günlerde değil, düzenli olarak sunulabilecek kalıcı ve 

düzenli bir hizmettir. Mekânı müsait derneklerimiz, muhafazalı ve bozulmamış yiyecek ve 

içecekleri, kullanılabilir ve sağlam oyuncakları ve kitapları hayır yapmak isteyenlerden alarak 

muhtaçlara dağıtmak üzere bir mekânda toplayarak haftanın belirli günlerinde bunların 

dağıtımını yapabilirler.  

 Hayır köprüsünün en az bir sorumlusu vardır. Giyecek, helal gıda, oyuncak ve kitaplar 7 gün 

24 saat toplanmaz. Haftanın belirli gün ve saatlerinde sorumlunun nezdinde toplama yapılır. 

Bir ekip tarafından toplanan bu malzemeler incelenir. Sağlam ve uygun olanlar kategorilerine 

göre düzenlenir ve ihtiyaç sahiplerinin alabileceği şekilde hazırlanır. (Örneğin her Salı 10:00 – 

12:00 ve her Perşembe 16:00 – 18:00 arası toplama, her Cuma 17:00 – 19:00 arası ve her 

Cumartesi 10:00 – 14:00 dağıtım şeklinde düzenlenebilir) İhtiyaç sahiplerinin giyecek ve 

yiyecekleri cüzi bir miktar karşılığında veya ücretsiz olarak edinmesi sağlanır. Cüzi bir miktar 

(0,10 € ile 5,00 € arası) rencide edilmeyi önlemek için fakir ve sosyal yardımla geçinenler için, 

ücretsiz dağıtım ise hiçbir geliri olmayanlar ve mülteciler için uygundur. 

 

“Halil İbrahim Sofrası” 

 Halil İbrahim Sofrası, bayramlarda ve özel günlerde muhtaçlar başta olmak üzere herkese açık 

yemek ikramlarının yapılmasıdır. 

 Bayramının birinci gününden itibaren (her gün veya bir günlüğüne) camilerde Halil İbrahim 

Sofrası açılacağı duyurulur. Cemaatin bu sofraya hazırlayıcı ve misafir olarak aktif katılımı 

sağlanır. İftar sofraları bunun dışındadır. 

mailto:wohlfahrt@ditib.de
mailto:basin@ditib.de
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 Halil İbrahim Sofrası’nın hazırlığı ve ilanları için Kadın Birlikleri ve Gençlik Birlikleri mobilize 

edilmelidir. 

 Hizmet sırasında çekilen ve hareketliliği yansıtan resimler, hangi şehir ve hangi çalışma olduğu 

kısa bilgisi ile wohlfahrt@ditib.de adresine aynı gün iletilmelidir. 

 

Aksiyonlar 

Mültecilerin topluma adapte olmaları ve cemaatle bütünleşebilmeleri için bazı imkânların hazırlanması 

ve kendilerine sunulması gerekmektedir. Bu imkânlar birer teklif olarak aşağıda sıralanmıştır. Bu 

tekliflerin tamamı ayrı ayrı ilanları yapılması ve Cuma namazlarına gelen muhacirlerin görebileceği 

şekilde asılması ve farklı dillerdeki el ilanları ile bilgilendirilmelerinin sağlanması gerekir.  

Aşağıdaki tekliflerden hangilerinin uygulandığı Eyalet/Bölge Birliklerine ve wohlfahrt@ditib.de 

adresine resimleri ile birlikte iletilmelidir. 

 Yeni seccade tespih, Kur’an-ı Kerim, başörtüsü gibi ibadet için elzem olan malzemelerin 

mülteci yurtlarında veya Hayır Köprüsü için ayrılan mekânlarda dağıtılması 

 Ayda bir defa ilgili birimlerin organizesinde, kavga, savaş, cinsellik gibi içerikleri olmayan filmler 

seçilerek, çocuklara, gençlere, kadınlara, erkeklere özel film akşamları düzenlenmesi 

 Muhacirlerin her türlü eğitim ve diğer hizmetlerden faydalanabilmeleri için kendi dillerinde 

ilanlar hazırlanması ve özellikle çocuklar ve gençler için Kur’an-ı Kerim kurslarının muhacirlere 

de açılması, kurs giderlerinin paylaşılmasından muhacirlerin muaf tutulması 

 Ensar ve muhacir çocuklarının kaynaşması için veli temsilcilikleri tarafından farklı yaştaki 

çocuklar için oyun günleri düzenlenmesi 

 Kız ve erkek muhacir çocukların ensar çocukları ile kaynaşmasını sağlayacak şekilde sportif 

etkinlikler düzenlenmesi (haftada bir gün veya ayda iki defa futbol, koşu, voleybol vs. 

organizeleri) ve bu etkinlikler için uygun mekânlar bulunabilmesi için belediyeler ile irtibata 

geçilmesi 

 Muhacir çocukların Almanca gelişimlerine yardımcı olmak için ensar çocukları ile kaynaşması 

tek başına yeterli olamayabileceğinden, gençler tarafından Almanca kitap okuma günleri 

düzenlenmesi 

 Ağabey-ablalar tarafından bütün çocuklar için “kardeşlik” müessesesinin oluşturulması ve 

muhacir çocuklarla ensar gençler kardeşliği örgütlenmesi (bir muhacir çocuğu kardeşlik olarak 

kabul eden genç onunla bir kardeş gibi ilgilenecek, Gençlik Temsilciliği bu kardeşlikleri kayıt 

altına alarak Eyalet Gençlik Birliğine kaç “kardeşlik” oluşturulduğu ve neler yapıldığı bilgisini 

ulaştıracak. Derneklerde gençlik sorumluları gözetiminde bu sistem işleyecek),  

 3 Ekim gibi Almanya çapında yapılan kutlama ve etkinliklere davet edilmeleri 

 Camilerde devlet dairelerinde ve diğer konularda mültecilere yardım etmek üzere gönüllüler  

ağı oluşturularak ihtiyaçların tespiti ve Hayır Köprüsü’nün devreye sokulmasının sağlanması 

 Mültecilere internet yoluyla aileleriyle irtibat kurma imkânı sağlanabilir. Adeta online aile 

birleşimi şekline dönüşecek bu hizmet, muhacirler için cami lokalinde internete ücretsiz giriş 

şeklinde organize edilmelidir. 

mailto:wohlfahrt@ditib.de
mailto:wohlfahrt@ditib.de
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Velisi olmayan Mülteci Çocuklara  

Barınma Desteği 

Träger der Freien Jugendhilfe statüsüne sahip olan derneklerimiz, ek binalarında yer alan boş alanları 

18 yaş altı mülteciler için barınma imkânlarına çevirebilirler. Yetişkin mülteciler veya mülteci aileler 

için söz konusu statüye ihtiyaç yoktur. Belediyeler, bu binaları mülteciler için sizin dilediğiniz bir süre 

için zaman zaman her türlü restorasyonunu üstlenmek suretiyle kiralama yoluna giderek acil ihtiyacı 

karşılamaya çalışmaktadırlar. Özellikle sosyal hizmetlerde yer edinmeye çalışan İslami kuruluşlar olarak 

burada yapmamız gereken, her iki-üç mülteciye bir uzman düşecek şekilde sosyal pedagoglar 

gözetiminde velisi olmayan çocuklar için küçük çaplı (eğer daha büyük binası olanlar varsa daha 

büyük çaplı) yurtlar açılması için adımlar atmaktır. Bu yurtlarda barındırılan gençlerin topluma 

kazandırılması bizim için büyük bir kazanç olacaktır. Aynı zamanda maddi giderlerin personeli de 

karşılayacak şekilde belediye kaynaklarından karşılanması suretiyle diğer hizmetlere de alan açılması 

önemli bir imkândır. 

Örneğin Cuma günü camimizin bulunduğu şehre gelen ve mültecilerin ilk olarak kayıtlarının yapılarak 

yatacak yer temin edilen büroların kapalı olması nedeniyle bir sonraki mesai saatini beklemek zorunda 

kalan ve bu sürede evsizlerin barınaklarına götürülen mülteciler de olabilmektedir. Özellikle kadınların 

ve çocukların aralarında bulunduğu bu grupların üç geceliğine de olsa böylesi barınaklara gitmeleri çok 

da uygun olmayabilir. Böyle durumlarda misafirhaneleri olan camilerin bu tür aileleri geçici bir süre 

misafir edebilmesi mümkündür. Ancak burada hijyene dikkat edilmelidir. Uzun süren yolculuklar 

insanları yıpratır, yorar, hijyenik bakım yapmasına imkan tanımaz. Bu nedenle ilk fırsatta kendilerine 

temizlenme ve temiz kıyafetler giyerek dinlenebilme imkanı sunulmalıdır. Hafta sonu veya tatil günü 

biter bitmez, muhacirin ilk mesai saatinde kaydının yaptırılıp yurda teslimi gerekir. Resmi işlemleri 

yapıldıktan hemen sonra mültecinin diğer aile fertlerini getirebilmesi için bir ev bulması gerekmektedir. 

Muhacire ev bulmada yardımcı olunması insani bir vazifedir. 

Ancak geçici diyerek misafirhanesi olmayan camilerde ibadet mekânlarında barındırmak sigorta ve 

diğer hukuki kurallar nedeniyle doğru değildir. 

 Mülteci Çocuklar için Koruyucu Ailelik 

Mülteci ailelerin bir kısmı göç sırasında çeşitli nedenlerle parçalanmakta ve aile fertleri farklı ülkelerde 

kalabilmektedirler. Bu durumda Almanya’da aile birleşimi gerçekleşene kadar aile fertleri geçici bir 

ayrılık yaşayabilirler. Diğer yandan yakınlarını kaybeden ve sadece uzaktan akrabaları veya arkadaşları 

kalan çocuklar, diğer mültecilerle Almanya’ya gelebilmekte, az sayıda çocuk da göç sırasında hastalık 

veya başka nedenlerle ebeveynlerini kaybetmiş olabilmektedir. Bu durumda velisi olmayan küçük 

yaştaki çocuklar koruyucu aileye, daha büyük çocuklar ise yurtlara veya destekleme yapılan evlere 

yerleştirilmektedirler. 18 yaş altındaki bu çocuk ve gençlerden Gençlik Daireleri sorumludur. Bu 

çocuklar, genellikle büyük yaşlarda olduklarından yurt imkânları önem kazanmakta, küçük yaştaki 

çocuklar için ise “koruyucu ailelik” devreye girmektedir. Koruyucu aile olarak resmen kayıtlı olmayan 

aileler mülteci çocukları evlerinde barındıramazlar. Bu nedenle camilerde cemaat koruyucu aile 

olmaya teşvik edilmelidir. Bu konuda http://jugendschutz.ditib.de adresinde yer alan Türkçe-Almanca 

bilgilerden faydalanabilir, konuyla ilgili PDF kitapçığı indirebilirsiniz. 

http://jugendschutz.ditib.de/
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Kimlerden destek alabiliriz? 

DİTİB-Kadın, Aile, Gençlik ve Sosyal Hizmetler Müdürlüğü, DİTİB’e bağlı kuruluşların ve cemaatimizin 

konuyla ilgili doğrudan başvurabilecekleri birimdir. Bu birimde yer alan “Hotline-Aile ve Sosyal Danışma 

Hattı’na hafta içi her gün 09:00 – 17:00 arası ve wohlfahrt@ditib.de adresinden ulaşabilirsiniz. İlgili 

birimde görev yapan uzmanlarımız, en kısa sürede sizinle iletişime geçilmesini sağlayarak 

çalışmalarınızda sizleri destekleyeceklerdir. 

Sorunlar ile başa çıkamadığınızda lütfen en yakınınızdaki mültecilere yardımda bulunan kuruluş ile 

irtibata geçiniz. Yıllardır tecrübe edinmiş olan bu kuruluşlar sizlere daha hızlı yardım edebilirler. Yardım 

alabileceğiniz tecrübeli kuruluşlar: 

 

Pro Asyl: 

http://www.proasyl.de/  

Bundesfachverband für unbegleitete Minderjährige: 

http://www.b-umf.de/ 

Bundesarbeitsgemeinschaft der psychosozialen Zentren für Folteropfer und Flüchtlinge:  

http://www.baff-zentren.org/  

Anlaufstellen /Fachstellen für Flüchtlinge mit Behinderung: 

Her şehirde olmamakla birlikte özellikle engelli mültecilere yönelik çalışmalar yapan derneklere de 

araştırarak ulaşabilirsiniz. 

 

Caritas, Diakonie, DPWV, DRK ve AWO’ya bağlı özel olarak mültecilere hizmet veren dernekler yerel 

olarak bilgi alınabilecek kuruluşlardır. 

Burada yer alan kuruluşlar dışında 18 yaş altı mülteci çocuklar için sorumlu kuruluşun Gençlik Daireleri 

olduğunu hatırlatalım. 

 

05.09.2015, Köln 

mailto:wohlfahrt@ditib.de
http://www.proasyl.de/
http://www.b-umf.de/
http://www.baff-zentren.org/
http://www.baff-zentren.org/

